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__________________________  Hétvégi melléklet

Kiss László

X X .  századi 
apokalipszis
Agyamban rettentő sejtés fúr lyukat, 
idegeimre naponként csontosul rá 
egy újabb rettegés-réteg, 
éjszakánként lánctalpas víziók hajszolnak; 
a terepszínűvé álcázott földgolyóról,! 
a csatornákba,
és pocok-vájat fedezékekbe szorult emberiségről, 
virágos, birkanyájas, furulyaszós rétekről, 
melyek alatt széthasad a föld, 
hogy kiokádja az utolsó halál roppant 
gépesített sáskahadát.
Emberekről,
akik mint esküvőjükkor a fényképésznél 
belevigyorognak a nap-fényű vakuvillanásokba, 
míg el nem fújja a bomlott fintort a légnyomás. 
A hangszórókból
-  mint végítéletkor az Úr szava -  
győzelmi jelentés bömböl -  
a kozmikus csöndbe.
Aztán lejár a lemez.

Bokros János

Mecseki rigmusok
Abaliget

Fűzfák alatt baba libeg, 
a karján egy baka liheg, 
akit lassan ballagva 
bevezet a barlangba.
Abaliget, Abaliget, 
patikaszer a te likadl

Bangyahegy
Tetején egy hangya megy 
Nagyobb a hegy, mint a hangya, 
aki másképp látja, bandzsal

Bános
Mondja kérem, mit csinál ott 
az a sok turbános?
Török filmhez statisztál 
és földet túr Bános!

Bodolyabér
Száz forint a rokolyabéri 
Tán sok érte?
Ha csóró vagy, ne vedd bérbe!

Cserkút
Cserzővargák vederszámra 
merik ott a csert, 
ha megunják, be-bekapnak 
egy-két pofa sert.

Kishajmás
Kishajmás, Nagyhajmás, 
vadászat és szoknya terén 
megy ám itt a fölhajtási

Kovácsszénája
Elfogyott a kovács szene, 
szénával tüzelt az árva, 
így, nem lévén eledele 
mind megdöglött a marhája.

Kővágótöttös
Ki volt a töttös?
Az a nagylöttyösl 
Baltájával követ vágott, 
és mindenkit fejbe vágott.

Magyarhertelend
Bolond magyar — fertelem I -  
mint a hörcsök, hertelenl

Magyarszék
Legjobb szék a magyar szék, 
szálka rajt a nadrágfék!

Szentlőrinc
Ha szomjas vagy, Szent Lőrinc, 
dinnyét kapsz, de pezsgő nincsI 
Meglékelve mellékelve, 
mit műveltél szent létedre.

Tekeres
Turistaház, Tekeres, 
gondnokasszony takaros, 
engem, pajtás ne keress I

Zsongorkő
Azt mondja a Tündibündi, 
hogy neki már Csongor kői 
Nyalka, dali, 
az se baj, ha havannai.

László Zsolt

Csak egy kis vers
Meglel szerelmes éhesen az alkony 
Mint sugarak lehajolnak a lombok 
Dong és zizeg ez a nyári parázs 
Halkan idézi szemednek bársonyát

Tévedéseimből gyűlt mélyvízű tó 
Mégis sebemről késik a fájdalom 
Látok szörnyű mélységet a kéken át 
Most már csak emlékezhetsz mint a virág -

Meglel szerelmes éhesen az alkony 
Dong és zizeg ez a nyári parász 
Halkan idézi szemednek bársonyát

Följebb menekszik a párasugalom 
Hozzám elítéltre száll, mint a halál 
Halálomban az életem Te voltál -

Csárda a Holdvilághoz
— Mi a hézag, pajtás?  Ne 

búsulj, igyál inkább!
Kovács G. P ali motyogott 

valam it, elérzékenyülve a 
vállára nehezedő bará ti kéz 
súlya alatt.

— Igyák, azt m o n d o d ...?  
H át iszom i s . . .  Még egy 
sört.

— Konyakot igyál inkább, 
az ham arabb  fejbevág . . .

Szokola Józsi nem  önzet
len barátságból b iz tato tt az 
ivásra. Tavasztól ő és fele
sége vezették a Tisza-széli 
halászcsárdát. Jó  hely volt, 
forgalm as, em berem lékezet 
ó ta  itt volt az átkelőhely, 
valaha csónakokkal eveztek 
á t az utassal, aztán komp 
hordta a gyalogutast, meg a 
m egrakott szekeret, ú jabban 
autót. Révészek húzták  a ki
feszített kötél segítségével a 
vízijárm űvet, s ille tt az utas 
férfinépnek beállni segíteni.

Most m ár gép végzi el 
mindezt. Csak a csárda m a
rad t a régi. a folyó partján , 
a „Holdvilág”. (Ki tudja, 
m iért kapta e rom antikus 
nevet? Tán egy szép csár- 
dásné em lékére?)

Szokola Józsi jó üzletem 
ber volt. F elv irágoztatta a 
csárdát. Azontúl a falu  fé r
finépe nem  röstellt még nap
közben sem bicik lire kapni, 
hogy felkerekezzen a csár
dába, ahol m indig volt sült 
hal, halászlé meg jó fajta  
friss habos sör.

— Egy fe le s t . . . !  — kapta 
el a k ab á tjá t Szokola egy 
a r ra  siető pincérnek.

— M áris — szólt az és el- 
viharzott.

A pincérek tu la jdonkép
pen haverok voltak, akiknek 
Szokola egy büdös vasat nem 
fizetett, csupán a lehetőséget 
ad ta  meg, hogy megszerez
zék a m indennapi borravalót. 
Az volt az övék. Ha meg
é rte  nekik, m egérte. Ha 
nem ? . . .

A dolog úgy festett, hogy 
m egérte, m ert a haveri kör
ből m indig akad tak  je len t
kezők. akik a nagyobb for
galm ú estéken, hétvégeken 
„besegítettek”.

— H alat nem  akarsz? 
Most sü lt ki. Jó  fokhagym ás 
csuka. Ilyet nem  süt neked 
otthon az asszony, hallod-e?

—'.H o z z á l. . .
— M ennyit? Egy jó n a 

gyot?
— Egy jó n ag y o t. . .
— Hej! — riko lto tt Szoko

la a p incérfiú  után. — Hoz
zál P alinak  egy szép nagy 
csukát!

— Mi a baj, pajtás?
Kovács G. P ál hallgatott, 

pedig igencsak részeg volt 
már. O lyan állapotban, am i
kor a legnagyobb barátko- 
zások születnek, s am ikor 
vadidegen em berek k ite re
getik legféltettebb titkaikat. 
Neki azonban olyan titka  
volt, am it még így részegen 
sem ak a rt mások o rrá ra  köt
ni. Pedig tu d ta  azt m ár az 
egész falu. K ülönösképpen 
tu d ta  Szokola Józsi. Hogyan 
is lehete tt volna egy titok, 
ahol annyi részeg fecsegő 
em ber m egfordul?

Hogy Kovács G. Pali most 
szabadult másfél év u tán  és 
persze, nem  vették  vissza a 
régi helyére. Hogy is vették 
volna? Ráfázott pedig, m ert 
az a hely aranybánya volt. 
Egy falusi vágóhíd, ahol a 
feleség a könyvelő. Na aztán, 
m eséljenek csak arról, hogy 
nem  veszi észre az asszony, 
hogy ni csak, a  kam rában  öt 
mázsa zsírra l több van. Vagy 
oldalszalonnák, kolbászok 
lógnak.

De tény, hogy csak a P a lit 
ü lte tték  le.

Senki sem tud ta  pontosan, 
m ennyit tu d tak  ráb izonyíta
ni.

M ásfél évet azonban nem 
adnak  sem m iségért — így 
az em berek.

A pincér m egjelent a ha l
lal és a fél konyakkal.

— Tessék, P alikám  . . .
P ali fe lha jto tta  az ita lt.

Egyszerre. A ztán belecsó- 
csált a  halba.

— Na, ennek vége.
A gát felől egy piros Sko

da közeledett. F iatalasszony 
szállt ki belőle és tétován 
körülnézett. A ztán határo 
zott léptekkel m egállt Ko
vács G. P ali asztalánál.

— P a l i . . .  G yere haza . . .  
G yere szépen haza . . .

— H aggyá l. . .  — kalim 
pált a részeg hevesen.

— M argitkám , várjon csak, 
m ajd  segítek — készséges- 
kedett Szokola széles mo
sollyal. — Nem részeg ám, 
csak nagy a meleg. O tthon 
hűvösre vigye, m ajd rendbe
jön . . .

Nagynehezen begyömö
szölték a Skodába, s a fiatal- 
asszony m érgesen gázt adott, 
finom  szemcsés homokot 
kavarva m aga után.

A jelenlevők és a csárda
beli vendégek most m ár sza
badon tá rg y a lh a tták  a h istó
riát.

— Kom ám  — szólt egy 
harcsabajszú férfi, a szom
széd asztalnál ülő kék tr i-  
kóshoz intézve szavait — 
já rtá l te  m ár valaha is a 
Paliék  lakásában? E lállna a 
lélegzeted is. Vagy öt szoba, 
fürdőszoba az em eleten is. 
Virágos csem pékkel a m eny- 
nyezetig. H át m ibül? K ér
dem  én pajtás, m ibül?!

— H át tán  a disznókbul.
— A disznókbul? P er

sze . . . .  jól adod. Csakhogy a 
disznókat két éve állíto tta 
be, a  házat meg m ár vagy 
négy éve felépítette.

— Senkinek nincs annyi 
d isznaja m in t neki — repli- 
kázott most m ár egy m ásik 
asztaltól is egy borízű hang.

— V ett egy öreg házat 
nagy portával a H atkapuban. 
O tt is h iz lalásra rendezke
dett be. önete tés, önitatás. 
Ha száz disznaja nincs, ak 
kor egy se. Valóságos csor
dá t h a jto ttak  a m últkor is 
leadni.

— H át azt hallottátok-e, 
hogy ott is ép íte tt egy ha
talm as házat?

— . . .  négyezret fizet az

alkalm azottjának , a disznó
gondozásért.

— . . .  meg am it még a vá- 
góhídról e lv ak lizo tt. . .

V alaki fizetett, s hazafelé 
indult.

— Nem szereti hallan i — 
hangzott az egyik asztal 
mellől.

— Nem h á t . . .  A lighanem  
neki is vaj van a fején. Az 
idén m ind a két fiának  új 
autó t vásárolt. Csak úgy 
zsebből. É rtitek? A nnak  a 
két szarházinak. M erthogy 
dolgozni még nem  tudnak. 
De mái* flancolni, autóval 
furikázni a nőket, azt igen.

— E ladta az apósa házát. 
Abból van a pénz — m ond
ja  egy jól értesült, m agasra 
ta rtv a  a teli sörösüveget.

— El ám ! A pénzt meg 
m egtartotta. Az öreg meg 
benn van a szociális o tthon
ban.
-  — M ajd odakerül ő is. 
Ügy lehet, nem  is soká!

A konyha felől izzadtan, 
piszkos trikóban  jö tt a „fő
nök” s nagy hangon beje
lentette, hogy elkészült a 
halászlé, friss tiszai ponty
ból, kinek hozhat?

Az első adaggal m ár fel is 
tű n t az egyik pincér és az 
öreg, hatalm as könnyehul- 
la tó  fűzfák a la tt egyre-m ás- 
ra  em elkedtek m agasba a 
kezek.

— Nekem  is! Ide is egy jó 
ad a g g a l. . .

Szokola Józsi elégedettnek 
látszott. Fogyott az étel, fo
gyott az ital. R áadásul al- 
konyodott m ár, a Tisza fölé 
finom  fátyol ereszkedett. 
Rövidesen ú jabb  vendégek 
várhatók, fé rjek  és felesé
gek, ak ik  leugranak  egy 
pohár sörre, s aztán éjfél- 
behajló  dalolás kerekedik.

H úzta m ár Á rpád cigány, 
a pihenőkben pedig bekap
csolta a  magnót, m ert a f ia 
talok m ár nem  szerették 
apáik, nagyapáik zenéjét. 
Fehér ruhában , drága bu
tikholm ikban jö ttek  a lá
nyok is, a fiúk  is, összetolták 
az asztalaikat, a bará ti tá r 
saságok, s a p incérek ládák
ban cipelték ki a söröket. 
A ztán csak be az asztal alá.

Tizenegy óra tá jt  a  főnök 
k iad ta  az eligazítást a p in 
céreknek.

konyakot! — F árad t volt. 
M ár alig á llt a lábán. Arcán 
hetes szakáll, szeme ala tt 
mély karikák.

— H aver — m ondta egy 
b ará tján ak  ‘— it t  a ludnék  el 
azonnal. Egy hetet. Legalább 
egy he te t végig tudnék  alud
ni.

— H át a városi zöldség
üzlet? A zt felm ondtad?

— M it képzelsz, édes
apám  — m ondta kissé gu- 
nyoros kesernyés mosollyal. 
— Feladni? Ami egyszer a 
kezedben van? A m it egyszer 
m ár megfogtál, m egkapa
rin to ttál. A zt m ár nem  
ereszted! A zöldségesboltot a 
m enyem re bíztam.

Jö tt Lédi, a  kutya, és la
pos, hűséges p illan tásokat 
ve te tt a gazdájára.

— Álmos vagy, Lédi?
A kutya az ölébe ugrott.
Egy vendég csokoládét k í

n á lt a kutyának. Lédi be
m ajszolt két szelettel, aztán 
belelefetyelt a sörbe is, am it 
az egyik kapatos vendég 
n yú jto tt felé.

A konyhából egy idősebb 
nő jö tt elő, szakadt róla az 
izzadtság. — Józsi — m ond
ta  — elfogyott a  hal, több 
rendelést ne fogadj el. — 
Bözsi néni távoli rokon volt, 
kis nyugdíjjal, jó l jö tt h á t 
neki az itteni m unka, teljes 
ellátással, meg ném i kis 
pénzzel. Igaz, kem ényen kel
le tt dolgozni, azt a sok ro
had t dög ha la t nem  leány
álom  pucolni, a kezéről sem 
m iféle szerrel le nem  mossa 
a  halszagot.

A kom p m ár rég pihent, 
hazam entek a révészek, csak 
az őrkutya ugato tt veszettül. 
M egszokhatta volna pedig 
m ár, hogy a tétova léptekkel 
elhaladó nótázók csak az 
éjszaka csendjét verik  fel, 
végighaladva a gáton, s a 
falu  utcáin.

Nem sie tte tte  a vendége
ket. Tudta, ide az isten háta 
mögé aligha jön ellenőrzés, 
hogy b e tafto tta -e  a zárórát. 
Na és ha jönne? H át kap egy 
jó tejfölös csukát, vagy h a
lászlét, meg sört, am ennyi 
belefér. De nem  jön. A ven
dég az csak igyon, és fizes
sen. És m inél részegebb, an 
nál többet fizet.

Lédi, a  kutya, m ár elhe
lyezkedett a  hátsó ülésen.

— Vezess te  — m ondta 
Szokola a feleségének, noha 
látta , hogy Erzsi is alig áll 
m ár a lábán, ö  á llt egész 
nap a söntés mögött, m érte 
a féldeciket, bort, meg csa
polta a sört.

E lm últ m ár egy óra jóval, 
m ire hazaértek  a szomszédos 
városba. Le kell m osni m a
gukról az aznapi koszt, port 
is. K ora hajnalban  pedig 
m ár hozzák a halat. M ásra 
nem  lehet bízni semmit. 
M indent csakis m agának  kell 
intézni. A ztán meg jönnek a 
sörrel. S kezdődik a verkli 
elölről.

— M együnk az idén üdü l
ni? — kérdezte Erzsi. — F á
rad t vagyok. Meg a gyere
kekre is ráférne.

— E lm ent az eszed? Most, 
am ikor így megy az üzlet? 
T alán m ajd a télen.

Erzsi tudta, hogy nem  lesz 
belőle semmi. Télen meg 
ott az iskola, meg a zöldsé
ges üzlet. Sem m ire sem é r
nek rá  lassan. H arm adik  
hete olvassa m ár az t a nyo
m orult k rim it is . . .
■ — M ennyi jö tt össze ma?

— Jó napunk  volt — 
m ondta az asszony egy ásí
tá st nyom va el. — Ez volt 
eddig a legerősebb.

Balázs K atalin

— Ita tn i a vendéget! Vi
gyétek a jugó sört! Meg a

Matisse: Aki
V '*


